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Une jolie tradition : la verrée offerte,
sur la place du village, aux armaillis
au moment où ils partent pour l'alpage.
Ein hübscher Brauch : Der Trunk, der
den Sennen vor der Alpfahrt geboten
wird.

Venidô totès bliansès, nairès, rodzès,
uertailès (Venez toutes, blanches
et noires, rouges et étoilées.)
Chum sä, sii, sä

Z/^en/ee à /^etßaepte en ^.Û^U/j/èée

C'est une blonde matinée de juin. On a entassé sur le

char à échelles une multitude d'objets bizarres, que

surmonte, comme une prodigieuse toque de juge, la grande

cuve à fromage.

Les vaches, toutes de « sable et d'argent », sont sorties de

l'établc une à une, suivies du menu fretin, génisses et

veaux qui folichonnent sur leurs jambes bêtes. Les unes

portent les toupins pansus qui sonnent grave, les autres,
les fines sonnailles qui tintent clair. Et, dans la rue du

village aux pavés ronds, sur la petite place toute blanche

de soleil, le cortège s'est mis en marche, derrière l'ar-

mailli dont le bâton ferré fait un allègre cliquetis. On

trinque une dernière fois en passant devant l'auberge —

un vin tout pâle et si frais qu'il trouble le verre — et

par routes et chemins, la longue file bruyante et cahotante

gagne lentement les alpages, les grands chalets

couverts de tavillons, dans le haut pays des sapins, des

gentianes et du ciel immense.

Réunis autour du seillon de lait, assis
qui par terre qui sur un tabouret à

traire, armaillis et « bouébos » prennent

leur premier repas en commun.
Sennen und Buben bei der ersten
Mahlzeit auf der Alp.

Texte et phot.: Kettel, Genève.
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